
 
AS (16) DRS 1 R 

Original: English 
 
 
 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ 
 
 

ОБЩЕГО КОМИТЕТА ПО ПОЛИТИЧЕСКИМ 
ВОПРОСАМ И БЕЗОПАСНОСТИ 

 
 
 

25 лет парламентского сотрудничества:  
укрепляя доверие через диалог 

 
 
 
 

ДОКЛАДЧИК 
г-жа Маргарета Седерфельт 

Швеция 
 
 
 
 

ТБИЛИСИ, 1 – 5 ИЮЛЯ 2016 ГОДА  



1 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ  

ОБЩЕГО КОМИТЕТА ПО ПОЛИТИЧЕСКИМ ВОПРОСАМ  

И БЕЗОПАСНОСТИ 

 

Докладчик: г-жа Маргарета Седерфельт (Швеция) 

 

 

1. Вновь подтверждая сохраняющуюся силу и историческую роль руководящих 

принципов и общих ценностей, которые определены в подписанном в 1975 году 

Хельсинкском заключительном акте, включая обязательства по военно-

политическим, экономическим, экологическим, правозащитным и гуманитарным 

вопросам,  

2. ссылаясь на Парижскую хартию для новой Европы, принятую в 1990 году и 

заложившую основу для постоянных институтов и операционного потенциала, 

включая Парламентскую ассамблею ОБСЕ, а также Мадридскую декларацию 

1991 года, закрепившую рабочие методы и мандат Ассамблеи,  

3. приветствуя Декларацию министров о наращивании усилий ОБСЕ по борьбе с 

терроризмом в свете недавних террористических атак, принятую Советом 

министров в Белграде в 2015 году, 

4. с сожалением отмечая, что при этом на белградском заседании Совета министров 

не удалось достичь консенсуса ни по одному из решений, связанных с тремя 

измерениями безопасности ОБСЕ, что стало отражением набирающей в 

последние годы силу тенденции к непримиримости позиций и недоверию в 

рамках Организации,  

5. признавая итоговые выводы по проекту ПА ОБСЕ «Хельсинки плюс 40» и 

новаторские предложения о разработке новых инструментов и методов для 

дальнейшей работы с особым акцентом на роли парламентской дипломатии в 

целом и Парламентской ассамблеи ОБСЕ в частности,  

6. подчеркивая сохраняющуюся потребность в активизации усилий по 

урегулированию затяжных конфликтов в регионе ОБСЕ мирным путем и на 

основе переговоров, воздерживаясь от угрозы силой или ее применения, при 

полном уважении территориальной целостности и суверенитета участвующих 

государств и при неукоснительном соблюдении Устава Организации 

Объединенных Наций и Хельсинкского заключительного акта, 

7. вновь подтверждая выводы, сделанные по итогам состоявшегося в 2015 году в 

Улан-Баторе Осеннего заседания, в которых была подчеркнута роль 

парламентариев в формировании необходимой политической воли для 

достижения долгосрочного решения миграционного кризиса в регионе ОБСЕ, 

8. подчеркивая важность актуализации и модернизации Венского документа о 

мерах укрепления доверия и безопасности в целях повышения открытости, 

транспарентности и предсказуемости в военной сфере и ссылаясь на резолюции 

Парламентской ассамблеи ОБСЕ, в которых подчеркивается необходимость 

продолжать эту работу, 
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9. осуждая транснациональный терроризм во всех его формах и рассматривая его в 

качестве общей для всех угрозы и при этом отмечая общую для всех государств-

участников ответственность по борьбе с ним,  

10. выражая серьезную обеспокоенность в связи с кризисом в Украине и вокруг нее, 

включая незаконную аннексию Крыма, и подчеркивая роль ОБСЕ в вовлечении 

всех сторон в конструктивный диалог, мониторинг и содействие осуществлению 

всех принципов и обязательств ОБСЕ на местах, 

11. напоминая о необходимости расширения представленности женщин в рамках 

ОБСЕ, особенно в военно-политическом измерении, 

Парламентская ассамблея ОБСЕ: 

12. призывает государства-участники и партнеров по сотрудничеству к гармонизации 

и координации их национального законодательства по борьбе с терроризмом и к 

разработке мер, направленных на пресечение финансирования террористических 

организаций; 

13. призывает ОБСЕ удвоить усилия по оказанию государствам-участникам помощи 

в борьбе с терроризмом посредством оказания содействия с учетом их 

потребностей и поддержки применения передовой практики; 

14. настоятельно предлагает государствам-участникам и партнерам по 

сотрудничеству усовершенствовать их антитеррористическую правовую базу в 

соответствии с передовой практикой ОБСЕ, а также предлагает институтам ОБСЕ 

обеспечить соответствующий надзор, необходимый для ее применения; 

15. поощряет разработку национальных законодательных инициатив по 

противодействию террористической деятельности и подчеркивает 

исключительную важность их соответствия ключевым принципам ОБСЕ, 

включая свободу выражения мнений; 

16. призывает к более активному обмену информацией и взаимодействию между 

антитеррористическими подразделениями органов разведки государств – 

участников ОБСЕ; 

17. настоятельно призывает ОБСЕ реформировать и укрепить свои механизмы 

раннего предупреждения и сделать так, чтобы в случае запуска соответствующий 

процесс не мог быть сорван по политическим причинам; 

18. призывает к более тесному сотрудничеству с Партнерами ОБСЕ по 

сотрудничеству в решении проблемы торговли людьми и ее взаимосвязи с 

терроризмом и незаконной миграцией; 

19. настоятельно призывает все стороны выполнить в полном объеме Комплекс мер 

по выполнению Минских соглашений, принятый и подписанный 12 февраля 2015 

года в Минске всеми сторонами, подписавшими также Минский протокол от 5 

сентября 2014 года, а также Меморандум от 19 сентября 2014 года, что является 

необходимым этапом на пути мирного урегулирования кризиса в Украине и 

вокруг нее; 
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20. подчеркивает уважение закрепленных в Хельсинкском заключительном акте 

принципов нерушимости границ и территориальной целостности, мирного 

урегулирования споров, равноправия и самоопределения народов, а также 

призывает Российскую Федерацию воздержаться от агрессивной практики и 

отменить решение о незаконной аннексии Автономной Республики Крым; 

21. призывает к проведению международной миротворческой операции под эгидой 

ООН и ОБСЕ в целях обеспечения соблюдения Минских соглашений; 

22. призывает ОБСЕ и все государства-участники укрепить Специальную 

мониторинговую миссию в Украине и обеспечить получение ею финансирования 

и ресурсов, достаточных для выполнения ее основных обязанностей; 

23. возобновляет свой призыв к обеспечению большей транспарентности и 

приоритетности расследования обстоятельств гибели рейса MH17 авиакомпании 

«Malaysian Airlines» и призывает к восстановлению справедливости в интересах 

жертв и их семей; 

24. приветствует создание Специального комитета ПА ОБСЕ по миграции и 

призывает все государства-участники и партнеров по сотрудничеству к принятию 

на себя больших политических обязательств и расширению сотрудничества на 

местах; 

25. признает основные аспекты миграционного кризиса, связанные с гуманитарной 

сферой и безопасностью, но вместе с тем призывает национальные правительства 

не политизировать этот кризис; 

26. призывает к принятию конкретных мер в ответ на кризис, связанный с беженцами 

и мигрантами, и предлагает сделать Колледж ОБСЕ по управлению границами в 

Душанбе более доступным для всех государств-участников; 

27. выражает обеспокоенность в связи с военной эскалацией в зоне Нагорно-

Карабахского конфликта и приветствует активное участие Председательства 

ОБСЕ в поиске политического решения затяжных конфликтов в регионе ОБСЕ в 

рамках существующих форматов и механизмов, основанных на переговорах; 

28. призывает парламентариев побуждать все стороны, представленные в регионе, 

проявлять политическую волю для участия в серьезных шагах по достижению 

соглашения о мерах укрепления доверия в целях снижения риска возобновления 

боевых действий в зоне Нагорно-Карабахского конфликта и согласования 

всеобъемлющего соглашения об урегулировании в рамках Минской группы; 

29. призывает к проявлению большей политической воли в борьбе с проблемой 

беженцев и внутренне перемещенных лиц, а также взятию на себя больших 

обязательств и более оперативному выполнению подписанных соглашений и 

вновь подтверждает неотъемлемое право населения Республики Армения, 

Азербайджана, Грузии, Республики Молдова и Украины, которое было 

вынуждено в результате конфликта покинуть место своего постоянного 

проживания, на возвращение домой в безопасности и с достоинством; 
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30. настоятельно призывает Российскую Федерацию выполнить в полном объеме 

соглашение из шести пунктов, заключенное 12 августа 2008 года при 

посредничестве ЕС, которое положило конец конфликту в географических 

регионах Абхазия и Южная Осетия; 

31. призывает Российскую Федерацию предоставить свободный доступ и право 

транзита конвоям с гуманитарной помощью, направляемой в географические 

регионы Абхазия и Южная Осетия, вне зависимости от места расположения 

пункта въезда; 

32. настоятельно предлагает государствам-участникам укрепить международный 

диалог о договоренностях относительно безопасности и стабильности в Абхазии 

и Южной Осетии; 

33. вновь подтверждает План действий ОБСЕ 2004 года по поощрению равноправия 

мужчин и женщин и его цель, состоящую в предотвращении насилия в 

отношении женщин, расширении их участия в общественно-политической жизни 

и поддержке участия женщин в мерах по предотвращению конфликтов, 

урегулированию конфликтов и постконфликтному восстановлению; 

34. настоятельно предлагает государствам-участникам содействовать принятию 

эффективных мер, обеспечивающих всеобъемлющие гарантии безопасности и 

гуманитарной помощи женщинам на всех этапах конфликтного цикла в 

соответствии с резолюциями Совета Безопасности ООН 1325 и 1820; 

35. призывает Парламентскую ассамблею продолжать свою работу и обращается с 

призывом к парламентариям проявлять большую активность и более эффективно 

участвовать в политических процессах на основе укрепления доверия через 

диалог; 

36. призывает к демократическому и правовому обеспечению подотчетности в целях 

борьбы с коррупцией и достижения большей добросовестности в политической 

деятельности;  

37. призывает к расширению международного сотрудничества, в том числе с 

Интернет-компаниями и другими заинтересованными сторонами, 

представляющими гражданское общество и частный сектор, для более 

эффективной борьбы с насильственным экстремизмом в Сети и вербовкой 

террористов через Интернет при соблюдении основных прав слова и свободы 

информации; 

38. настоятельно призывает государства-участники поощрять и поддерживать 

сотрудничество в области образования и превентивное сотрудничество со СМИ в 

регионе ОБСЕ в целях противодействия экстремистской пропаганде, в частности 

путем подготовки независимых журналистов.  
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ОБЩИЙ КОМИТЕТ ПО ПОЛИТИЧЕСКИМ ВОПРОСАМ И БЕЗОПАСНОСТИ 

 

Предлагаемая Поправка к Проекту Резолюции  

 

На Тему: 

 

25 лет парламентского сотрудничества:  

укрепляя доверие через диалог 
 

 [Текст поправки:] 
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